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3.3.2016 Nr. 13/1EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 („samrunareglugerðin“).
(2)	 Stjtíð. ESB C 366, 14.12.2013, bls. 5.

Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7953 – AXA/Group CM-11/Target)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1. Framkvæmdastjórninni barst 19. febrúar 2016 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB)
nr. 139/2004  (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem frönsku fyrirtækin AXA SA („AXA“) og
Assurances du Crédit Mutuel Vie SA („ACM Vie“) öðlast með hlutabréfakaupum í sameiningu óbein
yfirráð í skrifstofubyggingu.

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–  AXA: alþjóðleg samsteypa vátryggingafélaga sem starfar á sviði líf- og heilsutrygginga og 
fjárfestingastjórnunar

– ACM Vie: þróar og markaðssetur breitt úrval slysa- og líftrygginga. ACM Vie er dótturfélag og 
alfarið í eigu Groupe des Assurances du Crédit Mutuel SA, sem lýtur yfirráðum Banque Fédérative 
du Crédit Mutuel SA 

– 	Skrifstofubyggingin er staðsett í viðskiptahverfi La Défense í Frakklandi

3. Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið,
geti fallið undir gildissvið samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um
í tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna
samfylkinga samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2).

4. Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa
fram að færa um hin fyrirhuguðu viðskipti.

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist
í Stjtíð. ESB (C 74, 26. febrúar 2016). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01), með
rafpósti á netfangið COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu eða í pósti með tilvísuninni M.7953
– AXA/Group CM-11/Target, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussels

ESB-STOFNANIR
FRAMKVÆMDASTJÓRNIN
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(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 („samrunareglugerðin“).
(2)	 Stjtíð. ESB C 366, 14.12.2013, bls. 5.

Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7964 – Recruit Holdings/USG People)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1. Framkvæmdastjórninni barst 19. febrúar 2016 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB)
nr. 139/2004 (1) þar sem japanska fyrirtækið Recruit Holdings Co., Ltd. („Recruit“) öðlast í gegnum
almennt útboð full yfirráð, í skilningi stafliðar b) í 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, í hollenska
fyrirtækinu USG People N.V. („USG“).

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

– 	Recruit: veiting þjónustu í tengslum við markaðsmiðla, mannauðsstjórnunarmiðla og vinnumiðlun 

– 	USG: veiting þjónustu í tengslum við starfsmannaleigu, ráðningarþjónustu og annarrar þjónustu
í tengslum við mannauðsstjórnun

3. Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið,
geti fallið undir gildissvið samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um
í tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna
samfylkinga samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2).

4. Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa
fram að færa um hin fyrirhuguðu viðskipti.

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist 
í Stjtíð. ESB (C 74, 19. febrúar 2016). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01), með
rafpósti á netfangið COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu eða í pósti með tilvísuninni mál
M.7964 – Recruit Holdings/USG People, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussels
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(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 („samrunareglugerðin“).
(2)	 Stjtíð. ESB C 366, 14.12.2013, bls. 5.

Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7969 – GIP/CPPIB/Asciano Businesses)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1. Framkvæmdastjórninni barst 26. febrúar 2016 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB)
nr. 139/2004  (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem bandaríska fyrirtækið Global Infrastracture
Management („GIP“) og kanadíska fyrirtækið Canada Pension Plan Investment („CPPIB“) öðlast
með yfirtökutilboði yfirráð, í skilningi stafliðar b) í 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, í hlutum
ástralska fyrirtækisins Asciano Limited („Asciano Businesses“), nánar tiltekið i) fraktflutningum
ástralska fyrirtækisins Pacific National með járnbrautum („Pacific National“), ii) þjónustu Asciano
í höfnum í tengslum við lausavöru og farartæki, svo og vöruferlisstjórnun, ásamt 50% eignarhlut
Asciano í Patrick/ACFS Port Services Logistics Joint Venture (einu nafni „BAPS- fyrirtækin“).

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

– GIP: fjárfestingar í stökum eignum og eignasöfnum og fyrirtækjum á sviði grunnvirkja og grunn
virkjatengdra eigna í fyrirtækjum innan flutningastarfsemi, orku, vatns og úrgangs

– CPPIB: fjárfestingar í skráðum og óskráðum hlutabréfum, fasteignum, grunnvirkjum og gern
ingum með fasta ávöxtun

– Asciano Businesses: vöruflutningar með járnbrautum, hafnir og vöruferlisstjórnun

3. Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið,
geti fallið undir gildissvið samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um
í tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna
samfylkinga samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2).

4. Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi
birtist í Stjtíð. ESB (C 84, 4. mars 2016). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01),
með rafpósti á netfangið COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu eða í pósti, með tilvísuninni
M.7969 – GIP/CPPIB/Asciano Businesses, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
B-1049 Brussels

 2016/EES/13/03
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Upphaf málsmeðferðar

(mál M.7724 – ASL/Arianespace)

Framkvæmdastjórnin ákvað 26. febrúar 2016 að hefja málsmeðferð í ofangreindu máli eftir að hafa komist 
að þeirri niðurstöðu að mikill vafi léki á að hin tilkynnta samfylking væri samrýmanleg sameiginlega 
markaðnum. Upphaf málsmeðferðar markar byrjun annars áfanga rannsóknar á þessari samfylkingu og er 
með fyrirvara um endanlega ákvörðun í málinu. Ákvörðunin er tekin í samræmi við staflið c) í 1. mgr. 6. 
gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1).

Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa fram 
að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

Til að unnt sé að taka fullt mið af athugasemdunum verða þær að berast framkvæmdastjórninni innan 
15 daga frá því að tilkynning þessi birtist í Stjórnartíðindum Evrópusambandsins (C 81, 3. mars 2016). 
Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01), með rafpósti á netfangið COMP-MERGER-
REGISTRY@ec.europa.eu eða í pósti með tilvísuninni mál M.7724 – ASL/Arianespace, á eftirfarandi 
póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussels

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7748 –Magna/Getrag)

Framkvæmdastjórnin ákvað hinn 17. desember 2015 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa hana samrýmanlega reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í 
samræmi við staflið b) í 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar 
ákvörðunar er eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, 
ef einhver eru. Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt:

-	 Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases). Notendur 
vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein.

-	 Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm), undir skjalnúmeri 
32015M7748. EUR-Lex er beinlínuaðgangur að löggjöf Evrópusambandsins.

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.

 2016/EES/13/04

 2016/EES/13/05

http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases
http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm


3.3.2016 Nr. 13/5EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7912 – Fluor/Stork)

Framkvæmdastjórnin ákvað hinn 23. febrúar 2016 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa hana samrýmanlega reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í 
samræmi við staflið b) í 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar 
ákvörðunar er eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, 
ef einhver eru. Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt:

-	 Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases). Notendur 
vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein.

-	 Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm), undir skjalnúmeri 
32016M7912. EUR-Lexer beinlínuaðgangur að löggjöf Evrópusambandsins.

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7915 – American Securities/Blount International)

Framkvæmdastjórnin ákvað hinn 23. febrúar 2016 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa hana samrýmanlega reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í 
samræmi við staflið b) í 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar 
ákvörðunar er eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, 
ef einhver eru. Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt:

-	 Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases). Notendur 
vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein.

-	 Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm), undir skjalnúmeri 
32016M7915. EUR-Lex er beinlínuaðgangur að löggjöf Evrópusambandsins.

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7931 – PAI Partners/B&B Hotels)

Framkvæmdastjórnin ákvað hinn 22. febrúar 2016 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa hana samrýmanlega reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í 
samræmi við staflið b) í 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar 
ákvörðunar er eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, 
ef einhver eru. Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt:

-	 Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases). Notendur 
vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein.

-	 Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm), undir skjalnúmeri 
32016M7931. EUR-Lex er beinlínuaðgangur að löggjöf Evrópusambandsins.

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7934 – Blackstone/Norske Skog)

Framkvæmdastjórnin ákvað hinn 19. febrúar 2016 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa hana samrýmanlega reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í 
samræmi við staflið b) í 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar 
ákvörðunar er eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, 
ef einhver eru. Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt:

-	 Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases). Notendur 
vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein.

-	 Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm), undir skjalnúmeri 
32016M7934. EUR-Lex er beinlínuaðgangur að löggjöf Evrópusambandsins.

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.

 2016/EES/13/08

 2016/EES/13/09

http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases
http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm
http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases
http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm


3.3.2016 Nr. 13/7EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7939 – HDI Assicurazioni/CBA Vita/Sella Life)

Framkvæmdastjórnin ákvað hinn 19. febrúar 2016 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa hana samrýmanlega reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í 
samræmi við staflið b) í 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar 
ákvörðunar er eingöngu til á ítölsku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, 
ef einhver eru. Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt:

-	 Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases). Notendur 
vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein.

-	 Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm), undir skjalnúmeri 
32016M7939. EUR-Lex er beinlínuaðgangur að löggjöf Evrópusambandsins.

Ágrip af ákvörðun framkvæmdastjórnarinnar frá 30. mars 2015 þar sem lýst er 
yfir að samfylking fyrirtækja samræmist innra markaðnum og framkvæmd  

EES-samningsins

(mál M.7265 – Zimmer/Biomet)

Hinn 30. mars 2015 samþykkti framkvæmdastjórnin ákvörðun í samrunamáli samkvæmt reglugerð 
ráðsins (EB) nr.  139/2004 frá 20.  janúar 2004 um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja  (1), einkum  
2. mgr. 8. gr. þeirrar reglugerðar. Ákvörðunina í heild sinni, á upprunalegu, fullgiltu tungumáli málsins, að
trúnaðarupplýsingum slepptum, er að finna á vefsetri aðalskrifstofu samkeppnismála á eftirfarandi slóð: 
http://ec.europa.eu/comm/competition/index_en.html

Yfirlit um ákvarðanir Evrópusambandsins um markaðsleyfi fyrir lyfjum sem teknar 
voru frá 1. janúar til 31. janúar 2016

Birt hefur verið í Stjórnartíðindum Evrópusambandsins yfirlit um ákvarðanir um markaðsleyfi fyrir 
lyfjum sem teknar voru frá 1. janúar til 31. janúar 2016, sjá Stjtíð. ESB C 76, 26.2.2016, bls. 1 og bls. 10.

 2016/EES/13/10

 2016/EES/13/11

 2016/EES/13/12

http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases
http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm
http://ec.europa.eu/comm/competition/index_en.html
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2016:076:TOC
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Orðsending framkvæmdastjórnarinnar í tengslum við framkvæmd reglugerðar 
Evrópuþingsins og ráðsins (EB) nr. 765/2008 frá 9. júlí 2008, ákvörðunar 
Evrópuþingsins og ráðsins nr. 768/2008/EB frá 9. júlí 2008 og reglugerðar 

Evrópuþingsins og ráðsins (EB) nr. 1221/2009 frá 25. nóvember 2009

(Birting á heitum og tilvísunarnúmerum samhæfðra staðla samkvæmt samhæfingarlöggjöf Sambandsins)

Evrópsk 
staðlasamtök (1)

Tilvísunarnúmer og heiti staðals
(og tilvísunarskjal)

Fyrsti 
birtingardagur í 

Stjtíð. ESB

Tilvísunarnúmer staðalsins 
sem leystur er af hólmi

Síðasti dagur ætlaðs 
samræmis staðalsins 

sem leystur er af hólmi

Athugasemd 1

CEN EN ISO 9000:2015
Gæðastjórnunarkerfi – Grunnatriði og íðorðasafn
(ISO 9000:2015)

11.12.2015 EN ISO 9000:2005

Athugasemd 2.1

15.9.2018

CEN EN ISO 9001:2015
Gæðastjórnunarkerfi – Kröfur
(ISO 9001:2015)

11.12.2015 EN ISO 9001:2008

Athugasemd 2.1

15.9.2018

CEN EN ISO 14001:2015
Umhverfisstjórnunarkerfi – Kröfur ásamt leiðsögn um 
notkun
(ISO 14001:2015)

11.12.2015 EN ISO 14001:2004

Athugasemd 2.1

15.9.2018

CEN EN ISO 14004:2010
Umhverfisstjórnunarkerfi – Almennar leiðbeiningar um 
grundvallarreglur, kerfi og stuðningstækni
(ISO 14004:2004)

5.10.2011

CEN EN ISO 14015:2010
Umhverfisstjórnun – Umhverfismat lóða og fyrirtækja 
(EASO)
(ISO 14015:2001)

5.10.2011

CEN EN ISO 14020:2001
Umhverfismerkingar og yfirlýsingar – Almennar reglur
(ISO 14020:2000)

16.6.2009

CEN EN ISO 14021:2001
Umhverfismerkingar og yfirlýsingar – Umhverfisstað
hæfingar að eigin frumkvæði (II. tegund umhverfis
merkingar)
(ISO 14021:1999)

16.6.2009

EN ISO 14021:2001/A1:2011 25.5.2012 Athugasemd 3 Liðinn
(30.6.2012)

CEN EN ISO 14024:2000
Umhverfismerkingar og yfirlýsingar – I. tegund 
umhverfismerkingar – Grunnreglur og aðferðir
(ISO 14024:1999)

16.6.2009

CEN EN ISO 14031:2013
Umhverfisstjórnun – Mat á frammistöðu í umhverfis
málum – Leiðbeiningar
(ISO 14031:1999)

28.11.2013 EN ISO 14031:1999

Athugasemd 2.1

Liðinn
(28.2.2014)

CEN EN ISO 14040:2006
Umhverfisstjórnun – Lífsferilsmat – Grunnreglur og 
reglurammi
(ISO 14040:2006)

16.6.2009

CEN EN ISO 14044:2006
Umhverfisstjórnun – Lífsferilsmat – Kröfur og leið
beiningar
(ISO 14044:2006)

16.6.2009

CEN EN ISO 14050:2010
Umhverfisstjórnunarkerfi – Íðorðasafn
(ISO 14050:2009)

5.10.2011

CEN EN ISO 14063:2010
Umhverfisstjórnun – Umhverfissamskipti – Leiðbein
ingar og dæmi
(ISO 14063:2006)

5.10.2011

 2016/EES/13/13
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Evrópsk 
staðlasamtök (1)

Tilvísunarnúmer og heiti staðals
(og tilvísunarskjal)

Fyrsti 
birtingardagur í 

Stjtíð. ESB

Tilvísunarnúmer staðalsins 
sem leystur er af hólmi

Síðasti dagur ætlaðs 
samræmis staðalsins 

sem leystur er af hólmi

Athugasemd 1

CEN EN ISO 14064-1:2012 
Gróðurhúsalofttegundir – Hluti 1: Kröfur með leiðbein
ingum á stofnanastigi til mælingar og skýrslugjafar um 
útblástur og úthreinsun á gróðurhúsalofttegundum 
(ISO 14064-1:2006) 

28.11.2013

CEN EN ISO 14064-2:2012 
Gróðurhúsalofttegundir – Hluti 2: Kröfur með leiðbein
ingum á verkefnisstigi til mælingar, vöktunar og skýrslu
gjafar um minnkun losunar á gróðurhúsalofttegundum 
eða umbætur í úthreinsun þeirra 
(ISO 14064-2:2006) 

28.11.2013

CEN EN ISO 14064-3:2012 
Gróðurhúsalofttegundir – Hluti 3: Kröfur með leiðbein
ingum til fullgildingar og sannprófunar á staðhæfingum 
um gróðurhúsalofttegundir 
(ISO 14064-3:2006) 

28.11.2013

CEN EN ISO 14065:2013
Gróðurhúsalofttegundir – Fullgildingarkröfur varðandi 
gróðurhúsaloftegundir og sannprófunarstofnanir til nota 
við faggildingu eða annars konar viðurkenningu 

7.9.2013 EN ISO 14065:2012

Athugasemd 2.1

Liðinn
(31.10.2015)

CEN EN ISO 15189:2012
Lækningarannsóknastofur – Sérstakar kröfur um gæði 
og hæfni
(ISO 15189:2012)

13.3.2013 EN ISO 15189:2012

Athugasemd 2.1

Liðinn
(30.11.2015)

CEN EN ISO 15195:2003
Lækningar á rannsóknarstofum – Kröfur um tilvísunar
mælirannsóknarstofur 
(ISO 15195:2003)

5.10.2011

CEN EN ISO/IEC 17000:2004
Samræmismat – Íðorðasafn og almennar vinnureglur
(ISO/IEC 17000:2004)

16.6.2009

CEN EN ISO/IEC 17011:2004
Samræmismat – Almennar kröfur til faggildingarstofnana 
sem faggilda samræmismatsstofnanir
(ISO/IEC 17011:2004)

16.6.2009

CEN EN ISO/IEC 17020:2012
Almenn viðmið um rekstur ýmiss konar stofnana sem 
annast skoðanir
(ISO/IEC 17020:2012)

25.5.2012 EN ISO/IEC 17020:2004

Athugasemd 2.1

Liðinn
(1.3.2015)

CEN EN ISO/IEC 17021:2011
Samræmismat – Kröfur til stofnana sem annast úttektir 
og vottun stjórnunarkerfa
(ISO/IEC 17021:2011)

5.10.2011 EN ISO/IEC 17021:2006

Athugasemd 2.1

Liðinn
(5.10.2011)

CEN EN ISO/IEC 17024:2012
Samræmismat – Almennar kröfur til stofnana sem annast 
vottun fagfólks
(ISO/IEC 17024:2003)

7.9.2013 EN ISO/IEC 17024:2003 

Athugasemd 2.1

Liðinn
(1.7.2015)

CEN EN ISO/IEC 17025:2005
Almennar kröfur varðandi hæfni prófunar- og kvörðunar
stofa
(ISO/IEC 17025:2005)

16.6.2009

EN ISO/IEC 17025:2005/AC:2006 16.6.2009

CEN EN ISO/IEC 17040:2005
Samræmismat – Almennar kröfur um jafningjamat sam
ræmismatsstofnana og faggildingarstofnana
(ISO/IEC 17040:2005)

16.6.2009

CEN EN ISO/IEC 17043:2010 
Samræmismat – Almennar kröfur um frammistöðumat 
(ISO/IEC 17043:2010)

28.11.2013
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Evrópsk 
staðlasamtök (1)

Tilvísunarnúmer og heiti staðals
(og tilvísunarskjal)

Fyrsti 
birtingardagur í 

Stjtíð. ESB

Tilvísunarnúmer staðalsins 
sem leystur er af hólmi

Síðasti dagur ætlaðs 
samræmis staðalsins 

sem leystur er af hólmi

Athugasemd 1

CEN EN ISO/IEC 17050-1:2010
Samræmismat – Yfirlýsingar birgja um samræmi – Hluti 
1: Almennar kröfur

5.10.2011 EN ISO/IEC 17050-
1:2004

Athugasemd 2.1

Liðinn
(5.10.2011)

CEN EN ISO/IEC 17050-2:2004
Samræmismat – Yfirlýsingar birgja um samræmi – Hluti 
2: Fylgiskjöl
(ISO/IEC 17050-2:2004)

16.6.2009

CEN EN ISO/IEC 17065:2012
Samræmismat – Kröfur til aðila sem votta vörur, ferli 
og þjónustu 
(ISO/IEC 17065:2012)

7.9.2013 EN ISO/IEC 17065:1998

Athugasemd 2.1

Liðinn
(15.9.2015)

CEN EN ISO 19011:2011
Leiðbeiningar um úttektir gæða- og/eða umhverfis
stjórnunarkerfa
(ISO 19011:2011)

25.5.2012 EN ISO 19011:2002

Athugasemd 2.1

Liðinn
(31.5.2012)

CEN EN ISO 22870:2006
Nándarrannsóknir (POCT) – Kröfur um gæði og hæfni
(ISO 22870:2006)

5.10.2011

(1)	 CEN: Avenue Marnix 17, B-1000 Bruxelles/Brussel, BELGIUM, sími +32 25500811, bréfasími +32 25500819 (http://www.cen.eu)
CENELEC: Avenue Marnix 17, B-1000 Bruxelles/Brussel, BELGIUM, sími +32 25196871, bréfasími +32 25196919 (http://www.cenelec.eu)
ETSI: 650, route des Lucioles, F-06921 Sophia Antipolis, FRANCE, sími +33 492944200, bréfasími +33 493654716 (http://www.etsi.eu)

Athugasemd 1:	 Síðasti dagur ætlaðs samræmis er yfirleitt sami dagur og afturköllunardagurinn (date of withdrawal 
eða „dow“) sem evrópsku staðlasamtökin ákveða, en athygli notenda þessara staðla skal vakin á að 
sérstakar undantekningar geta verið frá þessu.

Athugasemd 2.1:	 Nýi (eða breytti) staðallinn hefur sama gildissvið og sá sem leystur er af hólmi. Tilgreindan 
dag hættir staðallinn, sem leystur er af hólmi, að gilda sem grundvöllur ætlaðs samræmis við 
grunnkröfur eða aðrar kröfur viðkomandi Sambandslöggjafar.

Athugasemd 2.2:	 Nýi staðallinn hefur rýmra gildissvið en sá sem leystur er af hólmi. Tilgreindan dag hættir staðallinn, 
sem leystur er af hólmi, að gilda sem grundvöllur ætlaðs samræmis við grunnkröfur eða aðrar kröfur 
viðkomandi Sambandslöggjafar.

Athugasemd 2.3:	 Nýi staðallinn hefur þrengra gildissvið en sá sem leystur er af hólmi. Tilgreindan dag hættir 
staðallinn, sem leystur er af hólmi (að hluta), að gilda sem grundvöllur ætlaðs samræmis við 
grunnkröfur eða aðrar kröfur viðkomandi Sambandslöggjafar að því er varðar vörur eða þjónustu 
sem falla undir gildissvið nýja staðalsins. Ætlað samræmi við grunnkröfur eða aðrar kröfur 
viðkomandi Sambandslöggjafar gildir óbreytt að því er varðar vörur eða þjónustu sem falla áfram 
undir gildissvið staðalsins sem leystur er af hólmi (að hluta) en ekki undir gildissvið nýja staðalsins.

Athugasemd 3:	 Þegar breytingar eru gerðar er vísað til staðalsins með númerinu EN CCCCC:YYYY ásamt eldri 
breytingum, ef einhverjar eru, og nýju breytingunni. Staðallinn, sem leystur er af hólmi, er því 
EN CCCCC:YYYY ásamt áorðnum breytingum, ef einhverjar eru, en án nýju breytingarinnar. 
Tilgreindan dag hættir staðallinn, sem leystur er af hólmi, að gilda sem grundvöllur ætlaðs 
samræmis við grunnkröfur eða aðrar kröfur viðkomandi Sambandslöggjafar.

http://www.cen.eu/
http://www.cenelec.eu
http://www.etsi.eu
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Athugið:

– Upplýsingar um hvernig nálgast má staðlana fást hjá evrópsku staðlasamtökunum eða staðlastofnunum ein
stakra ríkja, sjá skrá sem birtist í Stjórnartíðindum Evrópusambandsins samkvæmt 27. gr. reglugerðar (ESB)
nr. 1025/2012 (1).

– Evrópsk staðlasamtök gefa samhæfða staðla út á ensku (Staðlasamtök Evrópu, CEN, og Rafstaðlasamtök Evrópu,
CENELEC, gefa staðla sína einnig út á frönsku og þýsku). Heiti samhæfðra staðla eru síðan þýdd á öll önnur
tilskilin opinber tungumál Evrópska efnahagssvæðisins og fer þýðingin fram á vegum staðlastofnunar hvers lands.
Framkvæmdastjórn Evrópusambandsins og EFTA-skrifstofan ábyrgjast ekki að staðlaheiti, sem borist hafa til
birtingar í Stjórnartíðindum Evrópusambandsins eða EES-viðbæti við þau, séu rétt.

– Vísanir í leiðréttingar „.../AC:YYYY“ eru aðeins birtar til upplýsingar. Með leiðréttingu eru prentvillur, málvillur
eða sambærilegar villur fjarlægðar úr texta staðals og þær geta varðað eina eða fleiri tungumálaútgáfur (ensku,
frönsku og/eða þýsku) staðals sem evrópsk staðlasamtök hafa samþykkt.

– Þótt tilvísunarnúmer staðla séu birt í Stjórnartíðindum Evrópusambandsins og EES-viðbæti við Stjórnartíðindi 
Evrópusambandsins merkir það ekki að þeir séu til á öllum tungumálum Evrópska efnahagssvæðisins.

–	 Þessi skrá kemur í stað annarra slíkra sem birst hafa í Stjórnartíðindum Evrópusambandsins og EES-viðbæti
við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins. Framkvæmdastjórn Evrópusambandsins hefur uppfærslu hennar með
höndum. 

– Nánari upplýsingar um samhæfða staðla og aðra evrópska staðla er að finna á eftirfarandi vefslóð:

http://ec.europa.eu/enterprise/policies/european-standards/harmonised-standards/index_en.htm	

(1)	 Stjtíð. ESB L 316, 14.11.2012, bls. 12

http://ec.europa.eu/enterprise/policies/european-standards/harmonised-standards/index_en.htm



